
Caution / Deposit

no de course / Race #

Pilote / Driver (nom/name)

copilote / Co-Driver (nom/namee)

pour le GPS de contrôle et de chronométrage Tripy
for Tripy control and time keeping GPS device

OBLIGATOIREOBLIGATOIRE por tous les concurrents / CompulsoryCompulsory for all competitors
Aremettre dûment complété au responsable Tripy lors du retrait du GPS

To bring duly completed and signed to the Tripy officer at the time of Tripy 
GPS withdrawal

Carte NO

Card no

Nom du titulaire de la carte
Name of card holder

Signature/Date
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AUTORISE LA SOCIÉTÉ TRIPY S.A. À DÉBITER MA CARTE DE CRÉDIT (DONT LES INFORMATIONS SONT REPRISES CI-DESSOUS) 
D'UN MONTANT MAXIMUM DE 500€ EN CAS DE NON RETOUR DU MATÉRIEL AU PARC FERMÉ À L'ARRIVÉE DE LA DERNIÈ-
RE ÉTAPE DU RALLYE, EN CAS DE PERTE OU VOL OU ENCORE EN CAS DE DOMMAGE OU DÉGRADATION DU MATÉRIEL GPS 
TRIPY QUI LUI A ÉTÉ FOURNI.

ALLOWS TRIPY S.A. COMPANY TO CHARGE MY CREDIT CARD (WHOSE INFORMATION ARE GIVEN BELOW) FOR THE AMOUNT 
OF MAXIMUM 500€ IN CASE OF NON-RETURN OF EQUIPMENT TO THE "PARC FERMÉ" AT THE ARRIVAL OF THE LAST STAGE 
OF THE RALLY, IN CASE OF LOSS OR THEFT, IN CASE OF DAMAGE OR DEGRADATION OF GPS EQUIPMENT THAT HAS BEEN 
PROVIDED BY TRIPY
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